提问：Porque / por que / porqué / por qué这几个词怎么区分啊？
答：请听我慢慢道来。
1.Porque: conjunción causal (o final). Es átona, por lo que no lleva tilde. Otras 
conjunciones y locuciones causales son: como, pues, dado que, puesto que, ya que... 意为“ 因为”，记得连在一起写。
例句：He venido, no porque me llames, sino porque quiero.
2.1Por que: secuencia formada por la preposición por y el pronombre relativo (que); 
equivale a por el cual, por la cual, por los cuales o por las cuales.
前置词por+关系代词que的组合。
例句：Estas son las razones por (las) que he querido venir.
2.2También que puede ser la conjunción subordinante: no tiene un valor causal, sino que la preposición por está exigida por el verbo.
因为动词原因需要用por来连接从句。
例句：Inclinarse por: Me inclino por que no vendrá.
Preocuparse por: No había que preocuparse por que me volviera la destemplanza.
3.Porqué: es un sustantivo masculino que significa, según el Diccionario de la lengua 
española de la Real Academia Española: «causa, razón o motivo»: 
名词，意为原因，缘故。
例句：No quiero saber el porqué de tu enfado.
4.1Por qué: Secuencia formada por la preposición por y el pronombre o adjetivo 
interrogativo o exclamativo qué, con el que se pregunta la causa o motivo de una acción:
用于提问，意为“为什么”。
例句：¿Por qué has venido?
4.2Las oraciones interrogativas también pueden aparecer en el discurso indirecto, como una oración subordinada:
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例句：Me gustaría saber por qué has venido.=Me gustaría saber el porqué de tu venida.
Aún no sé por qué motivo has venido.

